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=== wGo xf] Tof] dflg;, h;nfO{ tkfO{+n] r'Gg'x'G5 .  ehg ^%M$ 
Blessed is the man whom thou choosest… Psalm 65:4 

 

१: D Maj 

 

त्यो मानिस धन्य हो (२) 

चुनु्नहुन्छ जसलाई तपाईलें (२) 

तृप्त पािुुहुन्छ हृदयलाई तपाईंकै भविको उत्तमताले (२) 

 

१. संसारले छान्छन् धनीमानी, बलवान अनन ज्ञानीहरूलाई 

तर प्रभुले चुनु्नभयो मूर्ख, तुच्छ, दुबखल गररबहरूलाई 

बनाउनुभो कनत धन्यको, स्वगीय सन्तान (प्रभुको हामीलाई) (२) 

त्यो माननस धन्य हो... 

 

२. पृथ्वीको छेउ-छाउ बसे्नहरूलाई रमाहटले भदै भरोसा नदनुभो 

जानत-जानतको कोलाहल र समुद्रको गजखन शान्त पानुखभो 

अधमी हामी माननसहरूका अपराधहरू (शुद्ध पाररनदनुभो) (२) 

त्यो माननस धन्य हो... 

 

३. आओ, हामी सबै जन नमली उद्धारका प्रभुको मनहमा गर ौँ 

जसले हामीलाई ख्रीष्ट येशूमा उत्पनिभन्दा अनि चुनु्नभयो 

नसयोनमा प्रशंसाले जहाौँ प्रभुको (प्रतीक्षा गदखछ) (२) 

 

त्यो मानिस धन्य हो (२) 

चुनु्नहुन्छ जसलाई तपाईलें (२) 

तृप्त पािुुहुन्छ हृदयलाई तपाईंकै भविको उत्तमताले (२) 

 

Outro 

धन्य हुि् आत्मामा गरिब हुिेहरू, 

हृदयमा शुद्ध हुिेहरू, 

धानमुकताका निम्ति सताइिेहरू (धन्य हुि्) (३)

(२) 

(२) 

(२) 
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=== wGo xf] Tof] dflg;, h;nfO{ tkfO{+n] r'Gg'x'G5 .  ehg ^%M$ 

Blessed is the man whom thou choosest… Psalm 65:4 

 

1: D Maj 

 

Tyo maanis dhanya ho (2) 

Chunnu hunchha jaslai tapaai le (2) 

(Tripta paarnu hunchha hridaya lai tapaai kai bhawan ko uttamtaa le) (2) 

 

1. Sansar le chhaanchhan dhani maani, balwan ani gyaani haru lai 

tara Prabhu le chunnu bhayo murkha, tuchchha, durbal garib haru lai 

Banaunu bho kati dhanyako, swargiya santaan (Prabhuko hami lai) (2) 

Tyo maanis dhanya ho… 

 

2. (Prithivi ko chheu chhau basne haru lai ramaahut le bhardai bharosa dinu bho 

Jaati-jaati ko kolaahul ra samundra ko garjan shanta paarnu bho 

Adharmi hami maanis haru ka apraadh haru (shuddha paari dinu bho) (2) 

Tyo maanis dhanya ho… 

 

3. Aao, hami sabai jana mili udhaar kaa Prabhuko mahima garau 

Jasle hami lai Khrist Yeshu ma utpati bhanda aghi chunnu bhayo 

Siyon ma prashansa le jaha Prabhu ko (pratiksha gardachha) (2) 

 

Tyo maanis dhanya ho (2) 

Chunnu hunchha jaslai tapaai le (2) 

(Tripta paarnu hunchha hridaya lai tapaai kai bhawan ko uttamtaa le) (2) 

 

Outro 

Dhanya hun atmaa ma garib hune haru, 

Hridaya ma shuddha hune haru, 

Dharmikta ka nimti sataaine haru (dhanya hun) (3) 

(2) 

(2) 

(2) 
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२: D Maj 

 

हे हाम्रा पिमेश्वि, जसलाई तपाईलें चुनु्नहुन्छ (२) 

आफ्िो चोकहरूमा ल्याउि (२) आह्वाि गिुुहुन्छ 

तपाईकंो भवि, पनवत्र मम्तििको (२) 

उत्तमताले हामी तृप्त हुिेछ ौँ, तृप्त हुिेछ ौँ । 

 

१. धन्य हो त्यो माननस, जसका अपराधहरू शुद्ध भएका छन् (२) 

नतनीहरूलाई आफ्नो ननज सम्पनि तुल्याउनुभएको छ, तुल्याउनुभएको छ 

आफ्नो भवनबाट उिम पदार्खले (२) तृप्त पानुखहुन्छ 

उहाौँको पनवत्र नाउौँमानर् (२) भरोसा राख्दै 

हर्ख र आनन्दको धुनहरू ननकाल्दछन् । (२) 

 

२. धन्य हो त्यो व्यक्ति, जसका पापहरू सम्झना गररने छैन (२) 

नतनीहरूलाई अन्धकारबाट ज्योनतमा बोलाउनुभएको छ, बोलाउनुभएको छ 

आफ्नो भलाइका मुकुटहरूले (२) पनहयाखउनुहुन्छ 

उद्धारका परमेश्वरमानर् (२) आशा राख्दै 

जयजयकारका ध्वननहरू गुञ्जाउौँदछन् । (२) 

 

३. धन्य हो त्यो जानत, जसका परमेश्वर परमप्रभु हुनुहुन्छ (२) 

नतनीहरूलाई राजकीय पुजाहारी बनाउनुभएको छ, बनाउनुभएको छ 

आफ्नो सुर्-चैनका नदीहरूबाट (२) नपउन नदनुहुन्छ 

नसयोनका परमप्रभुमानर् (२) नवश्वास राख्दै 

प्रसन्नताको गीतहरू गाउौँदछन् । (२) 
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2: D Maj 

 

He hamra Parmeshwar, jaslai tapaai le chunnu hunchha (2) 

Afno chokharuma lyauna (2) aahwan garnuhunchha 

Tapaaiko bhawan, pavitra mandirko (2) 

Uttamatale hami tripta hunechhaun, tripta hunechhaun 

 

1. Dhanya ho tyo maanis, jaska aparaadh haru shuddha bhayeka chhan (2) 

Tini haru lai afno nij sampati tulyaunu bhayeko chha, tulyaunu bhayeko chha 

Afno bhawan bata uttam padartha le (2) tripta parnu hunchha 

Uhaa ko pavitra nau maathi (2) bharosa rakhdai 

Harsha ra aananda ko dhun haru nikaalda chhan (2) 

 

2. Dhanya ho tyo byakti, jaska paap haru samjhana garine chhaina (2) 

Tini haru lai andhakaar bata jyoti ma bolaaunu bhayeko chha, bolaaunu bhayeko 

chha 

Afno bhalaai ka mukut haru le (2) pahiryaunu hunchha 

Udhaar ka Parmeshwar maathi (2) aasha rakhdai 

Jayajayakaar ka dhwani haru goonjaauda chhan (2) 

 

3. Dhanya ho tyo jaati, jaska Parmeshwar Paramprabhu hunu hunchha (2) 

Tini haru lai raajkiya pujaahari banaaunu bhayeko chha, banaaunu bhayeko chha 

Afno sukh-chain ka nadi haru bata (2) piuna dinu hunchha 

Siyonka Param prabhu maathi (2) bishwas rakhd ai 

Prasannata ko geet haru gaau chhan (2) 
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३: A Maj 

 

१. धन्य ह  ंहामी, जसलाई तपाईंले चुनु्नभयो 

आफ्नो ननकट ल्याई मक्तन्दरमा र्म्बा बनाउनुभयो 

तपाईंको पनवत्र भवनको  असल र्ोकले 

हामीलाई तृप्त पानुखभयो, प्रभु... 

 

Pre-Chorus 

पाइलाहरू हाम्रा अब िोनकिे छैिि् 

मुम्तिको यो सिेश गाउौँ-बेंसी पुर् याउिेछ  ं

अन्धकािमा िहेकालाई ज्योनत देखाउि 

सुसमाचािको िाौँको जताततै बाल्िेछ .ं.. 

 

Chorus 

धन्य ह  ंहामी, जसलाई तपाईलें चुनु्नभयो 

मम्तििमा उभ्याउिुभयो, आफ्िो निकट ल्याउिुभयो 

धन्य ह  ंहामी, जसलाई तपाईलें चुनु्नभयो 

तपाईकंो असल थोकले हामीलाई तृप्त पािुुभयो 

 

२. म त्यो हाौँगा हुौँ, जो दार्को बोटमा रहन्छु 

तपाईंको वचनमा म सधैं नजउौँदै बस्छु 

सुक्खा जनमनमा पनन म म लाउनेछु 

प्रशस्त फल फलाई मनहमा नदनेछु, प्रभु... 

 

Pre-Chorus 

हिाएकालाई खोजे्न हाम्रो यो पुकाि हो 

भड्केकालाई डोर् याउिे सुसमाचािको आधाि हो 

चुनिएका ह  ंहामी फल फलाउिलाई 

हजुिको िाम संसािमा उच्च बिाउिलाई 

 

Chorus 

धन्य ह  ंहामी, जसलाई तपाईलें चुनु्नभयो 

मम्तििमा उभ्याउिुभयो, आफ्िो निकट ल्याउिुभयो 

धन्य ह  ंहामी, जसलाई तपाईलें चुनु्नभयो 

तपाईकंा असल थोकले हामीलाई तृप्त पािुुभयो 
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3: A Maj 

 

1. Dhanya haun hami, jaslai tapaai le chunnu bhayo 

Afno nikat lyaai mandir ma khamba banaaunu bhayo 

Tapaai ko pavitra bhawan ko asal thok le 

Hami lai tripta paarnu bhayo, Prabhu... 

 

Pre-Chorus 

Paaila haru hamra aba rokine chhainan 

Mukti ko yo sandesh gaau-besi puryaune chhau 

Andhakar ma rahekaa lai jyoti dekhaauna 

Susamachar ko raako jata tatai baalne chhau... 

 

Chorus 

Dhanya hau hami, jaslai tapaai le chunnu bhayo 

Mandir ma ubhyaaunu bhayo, afno nikat lyaaunu bhayo 

Dhanya hau hami, jaslai tapaai le chunnu bhayo 

Tapaai ko asal thok le hami lai tripta paarnu bhayo 

 

2. Ma tyo haaga hu, jo daakh ko bot ma rahan chhu 

Tapaai ko bachan maa ma sadhai jiudai baschhu 

Sukkha jamin maa pani ma maulaaune chhu 

Prashasta phal phalaai mahima dine chhu, Prabhu... 

 

Pre-Chorus 

Haraayekaa lai khojne haamro yo pukaar ho 

Bhadkekaa lai doryaaune susamachar ko aadhaar ho 

Chuniyekaa hau hami phal phalaauna lai 

Hajurko naam sansarma uchcha banaauna 

 

Chorus 

Dhanya hau hami, jaslai tapaai le chunnu bhayo 

Mandir ma ubhyaaunu bhayo, afno nikat lyaaunu bhayo 

Dhanya haun hami, jaslai tapaaile chunnu bhayo 

Tapaai ka asal thok le hami lai tripta paarnu bhayo 
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४: Dm 

 

पश्चातापी िहुिे मि 

नतम्रो कठोि, निष्ठुिी मि 

कसिी सहौँ, कनहलेसम्म सहौँ (२) 

भि नतमीले मलाई, भि नतमीले मलाई। 

पश्चातापी िहुिे मि... 

 

१. नमरनमरे उज्यालोमा बोलाइरहेौँ तर कनहलै्य सुनेन  मलाई 

अन्धकारमय गोरेटोमा डोर् याइरहेौँ 

तर कनहलै्य नचनेन  मलाई 

नतम्रा दुुः र्का िडीहरूमा सौँगसौँगै नहौँनडरहेौँ म (२) 

तर फनकख हेरेन  नतमीले मलाई, नतमीले मलाई । 

 

२. काौँडाले छें नडएका हते्कलाहरूमा 

नतम्रो रूप र्ोपेर रारे्ौँ 

भालाले रोनपएको मुटुनभतै्र 

नतम्रो माया साौँनच रारे्ौँ 

नतम्रा आौँर्ाका आौँसुहरूमा यही मुटुको माया छक्तिन्छ (२) 

जबसम्म बुझ्दैन  नतमीले मलाई, नतमीले मलाई । 

 

३. कू्रसको पीडामा पनन रु्सी छु म 

केवल नतम्रा लानग, नप्रय 

नसकाखले नतर्ाख मेटाउन बाध्य छु म 

केवल नतम्रा लानग, नप्रय 

हे नपता, क्षमा गनुखहोस् भनी सधैं नबन्ती गरररहेौँ (२) 

कनहलेसम्म चाहन्न  नतमीले मलाई, नतमीले मलाई । 
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4: Dm 

 

Pashchataapi nahune man 

Timro kathor, nishthuri man 

Kasari sahu, kahile samma sahu (2) 

Bhana timi le malai, bhana timi le malai. 

Pashchataapi nahune man... 

 

1. Mirmire ujyalo ma bolai rahe tara kahilai sunenau malai 

Andhakaarmaye goreto ma doryairahe 

tara kahilyai chinenau malai 

Timra dukha ka ghadi haru ma sanga sangai hindi rahe ma (2) 

tara pharki herenau timile malai, timile malai... 

 

2. Kaadaa le chhendiye ka hatkela haru ma 

Timro rup khopera raakhe 

Bhaalaa le ropiyeko mutu bhitrai 

Timro maya saachi rakhe 

Timra aankha ka aasu haru ma yahi mutu ko maya chhalkinchha (2) 

Jaba samma bujhdainau timile malai, timile malai... 

 

3. Krus ko pida ma pani khusi chhu ma 

Kewal timra lagi, priya 

Sirkale tirkha metauna baadhya chhu ma 

Kewal timra lagi, priya 

He Pita, chhamaa garnu hos bhani sadhai binti gari rahe (2) 

Kahile samma chahannau timile malai, timile malai... 
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५: Dm 

 

१. अन्धकार र मृतु्यको छायाौँमा रहौँदा 

ननराशा र नचन्ताले दनबएको नर्एौँ , ननराशा र नचन्ताले दनबएको नर्एौँ । 

सुसे्करा हालै्द मानर् हेदाख, 

आशाको ज्योनत प्रकट भयो (२) 

ज्योनतलाई अौँगाली अनि बढ्दै 

परमेश्वरको िरमा प्रवेश गरें , परमेश्वरको िरमा प्रवेश गरें । 

 

हले्ललूयाह होसन्ना, येशु नतम्रो िामको, 

सु्तनत, प्रशंसा, जयजयकाि, सदा सवुदा होस्, सदा सवुदा होस्। 

हले्ललूयाह, हले्ललूयाह। (२) 

 

२. पनहलो स्पशखमा दृश्य मधुरो हुौँदा 

नवश्वास र असल नववेक गुमाएको नर्एौँ , नवश्वास र असल नववेक गुमाएको नर्एौँ । 

संसारको रमझममा रूमनलौँदै रहौँदा 

साौँचो शाक्तन्त आनन्दको अननकालमा परें । (२) 

अशाक्तन्त बेचैनले छटपनटौँदा 

नपताको िरको सम्झना गरें , नपताको िरको सम्झना गरें । 

 

३. तत्कालै उठी नपताकहाौँ फनकख ौँदा 

पे्रमले अौँगाली स्वागत गनुखभयो, पे्रमले अौँगाली स्वागत गनुखभयो। 

आफ्नो भूल मानी पश्चातापी हुौँदा 

गुमाएको अनधकार फेरर नदनुभयो। (२) 

टानढएको पररवार ननजक ल्याउनुभयो 

साौँचो शाक्तन्त आनन्दले भररनदनुभयो, साौँचो शाक्तन्त आनन्दले भररनदनुभयो। 
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5: Dm 

 

1. Andhakar ra mrityuko chhaya ma rahada 

Nirasha ra chinta le dabiye ko thiye, nirasha ra chinta le dabiyeko thiye. 

Suskera haldai mathi herda, 

Asha ko jyoti prakat bhayo (2) 

Jyoti lai angaali aghi badhdai 

Parmeshwar ko ghar ma prabesh gare, Parmeshwar ko ghar ma prabesh gare. 

 

Halleluyah Hosanna, Yeshu timro naam ko, 

Stuti, prashansa, jayajayakar, sada sarbada hos, sada sarbada hos. 

Halleluyah, Halleluyah. (2) 

 

2. Pahilo sparsha ma drishya madhuro huda 

Bishwas ra asal bibek gumaayeko thien, bishwas ra asal bibek gumaayeko thie. 

Sansar ko ramjham maa roomalidai rahada 

Saacho shanti aananda ko anikal maa pare. (2) 

Ashanti bechain le chhatpatinda 

Pita ko ghar ko samjhana gare, Pita ko ghar ko samjhana gare. 

 

3. Tatkaalai uthi Pita kahaa pharkida 

Premle angaali swagat garnu bhayo, prem le angaali swagat garnu bhayo. 

Afno bhul maani pashchatapi hunda 

Gumayeko adhikar pheri dinu bhayo. (2) 

Tadhiye ko pariwaar najik lyaaunu bhayo 

Sancho shanti aanand le bharidinu bhayo, sancho shanti aanand le bhari dinub hayo. 
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६: C Maj 

 

समाजका दाजुभाइहरू, आपसमा एकमि भई िहिु (२) 

कनत असल ि मिोहि हुन्छ (२) 

जहाौँ आनशषको आज्ञा छ 

त्यहाौँ आनशषै आनशषले भरििहन्छ। 

समाजका दाजुभाइहरू... 

 

१. नफुट ौँ, नछुट ौँ, िमण्ड नगर ौँ, पे्रमले सबैलाई अौँगालै्द रह ौँ (२) 

ननुः स्वार्ख पे्रम गरी सबैलाई, मेलको पर्मा डोर् याउने बन ौँ। (२) 

समाजका दाजुभाइहरू... 

 

२. जहाौँ एकता, पे्रममा, सेवा हुन्छ, त्यहाौँ ख्रीष्टको उपक्तिनत हुन्छ (२) 

त्यहाौँ नवरोध हुौँदैन, िृणा हुौँदैन, सबै र्ोक नमलेर बसेको हुन्छ। (२) 

समाजका दाजुभाइहरू... 

 

३. आऔौँ हामी सबै नमली मनहमा गर ौँ, उहाौँजसै्त एकमनको भई अनि बढ ौँ (२) 

अनेकता नहोस्, अशाक्तन्त नहोस्, आनशरै् आनशर्को वर्ाख बसोस्। (२) 

 

6: C Maj 

 

Samajkaa daju bhai haru, aapasa ma ek-man bhayi rahanu (2) 

Kati asal ra manohar hunchha (2) 

Jaha aashish ko aagya chha 

Tyaha aashishai aashish le bhari rahan chha. 

Samajkaa daju bhai haru... 

 

1. Na phutau, na chhutau, ghamanda nagarau, prem le sabai lai angaaldai rahau (2) 

Niswartha prem gari sabai lai, mel ko path ma doryaaune banau. (2) 

Samajkaa daju bhai haru... 

 

2. Jaha ekata, premma, sewa hunchha, tyaha Khrist ko upasthiti hunchha (2) 

Tyaha birodh hundaina, ghrinaa hudaina, sabai thok milera baseko hunchha. (2) 

Samajkaa dajubhaiharu... 

 

3. Aau hami sabai mili mahima garau, Uha jastai ek-man ko bhai aghi badhau (2) 

Anekta nahos, ashanti nahos, aashishai aashish ko barsha barsos. (2) 
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७: G Maj 

 

नतमीलाई चुने्न, िाम नलई बोलाउिे, धमी ठहर् याउिे, मनहमा नदिे (२) 

प्रभु भन्छि्, “िडिाऊ है, म नतम्रो साथ जगतको अन्तसम्म छु।” (२) 

 

१. आनद र अन्त जीनवत चानहौँ म हुौँ, म मरेको नर्एौँ , सवखदा जीनवत छु। (२) 

ढाडस गर, नडराऊ नतमी, नतम्रा पर्ाखलहरू मेरै सामने छन्। (२) 

 

२. वृद्धकालसम्म नतमीलाई बोके्नछु, कपाल फुलेको अविामा पनन। (२) 

मैले बोलाएको कारणले बोकेर नहौँडी म बचाउनेछु। (२) 

 

३. नतमीलाई अनार् म छोड्नेछैनौँ, नवधवाको म सुनध नलनेछु। (२) 

मन भाौँचेका हृदय ननको पानख, कैदमा परेकालाई फुक्का गनेछु। (२) 

 

४. दुबखलहरूलाई म बल नदनेछु, शक्तिहीनको शक्ति बढाइनदनेछु। (२) 

नहौँडे, द नडए पनन र्ाके्नछैन , उकाबझैौँ म प्रनशक्षण नदन्छु। (२) 

 

६. नतमीलाई डाके्न म नवश्वासयोग्य छु, मैले भनेपनछ पूरा गनेछु। (२) 

मेरा मुर्बाट ननसे्कको वचन, पूरा नभई व्यर्ख फकख नेछैन। (२) 

 

7: G Maj 

 

Timi lai chunne, naam lii bolaaune, dharmi thaharyaune, mahima dine (2) 

Prabhu bhanchhan, "Nadaraau hai, ma timro saath jagat ko anta samma chhu." (2) 

 

1. Aadi ra anta jiwit chahi ma hu, ma mareko thie, sarwada jiwit chhu. (2) 

Dhaadas gara, nadaraau timi, timra parkhaal haru merai saamane chhan. (2) 

 

2. Briddha kaal samma timilai bokne chhu, kapaal phuleko awastha ma pani. (2) 

Maile bolaayeko kaaran le bokera hindi ma bachaune chhu. (2) 

 

3. Timilai anaath ma chhodne chhaina, bidhuwa ko ma sudhi line chhu. (2) 

Man bhaache ka hriday niko paarna, kaid ma parekaa lai phukka garne chhu. (2) 

 

4. Durbal haru lai ma bal dinechhu, shakti hin ko shakti badhai dinechhu. (2) 

Hinde, daudiye pani thakne chhainau, ukaab jhai ma prashishan dinchhu. (2) 

 

6. Timilai daakne ma bishwasyogya chhu, maile bhane pachhi pura garnechhu. (2) 

Mera mukh bata niskeko bachan, puraa nabhai byartha pharkane chhaina. (2) 
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८: Gm 
 

हामी ख्रीष्टका िाजकीय पुजाहािी, चुनिएका वंश 

पनवत्र पारिएका जानत ि उहाौँका निज प्रजा 

उहाौँले अन्धकािबाट ज्योनतमा बोलाउिुभयो 

यसैले उहाौँको सद्गुणहरू हामी प्रकट गि ौँ। (२) 
 

१. डकमीहरूले रद्द गरेको ढुङ्गा उहाौँ नै हो (२) 

तर जगको कुने नशर ढुङ्गा चानहौँ येशू नै हो 

हामी पे्रररत र अगमविाको जगमा बनाइएका छ ौँ (२) 

गवाहीको बादलले िेररएर डोर् याइएका छ ौँ। (२) 
 

२. हाम्रो नयाौँ नाम छ, हामी नसयोन भननन्छ ौँ (२) 

मण्डली अनन दुलही, ख्रीष्ट चानहौँ येशू हुन् 

सबैले भन्छन्, हे नसयोन, नतमी धन्यकी ह  (२) 

मुक्तिदाता नतम्रा दुलहा, नतमी धन्यकी ह । (२) 
 

३. यसैले अब हामी पराई र परदेशी होइन ौँ (२) 

तर पनवत्र जनहरूसौँग संगी नागररक ह ौँ 

यरुशलेम शहरका परमेश्वरका िराना ह ौँ (२) 

आश्चयखमय परमेश्वरका वासिान हामी ह ौँ। (२) 

 

8: Gm 
 

Hami Khrist ka raajakiya pujaari, chunyieka bansha 

Pabitra paaryie ka jaati ra uhaa ka nij prajaa 

Uhale andhakaara bata jyoti ma bolaaunu bhayo 

Yasaile uhaa ko sadgun haru hami prakat garau. (2) 
 

1. Dakarmi haru le radda gareko dhunga uha nai ho (2) 

Tara jag ko kune shir dhunga chahin Yeshu nai ho 

Hami prerit ra agamwaktaa ko jag ma banaiyeka chhau (2) 

Gawaahi ko baadul le gheriyera doryaaiyeka chhau. (2) 
 

2. Hamro naya naam chha, hami Siyon bhanin chhau (2) 

Mandali ani dulahi, Khrist chahi Yeshu hun 

Sabai le bhanchhan, Hey Siyon, timi dhanya ki hau (2) 

Mukti daataa timra dulahaa, timi dhanya ki hau. (2) 
 

3. Yasai le aba hami paraai ra pardeshi hoinau (2) 

Tara pabitra jan haru sanga sangi nagarik hau 

Yerusalem shahar ka Parmeshwar ka gharaana hau (2) 

Aascharyamaya Parmeshwar ka baasisthan hami hau. (2) 
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9: A Maj 

 

स्वगु मेिा देश, स्वगु मेिा घि, 

यहाौँ पिदेशी हौँ, सिाय में िहता हौँ; 

मैं अब यात्रा में हौँ। 

 

१. कैसा शोभायमान है वह... स्वगख मेरा देश, 

   सुन्दर भी अनुपम है... स्वगख मेरा िर; 

   चलते-चलते इस जग में मैं, नवश्वास ही से देर्ता हौँ। (२) 

 

२. सदा दूत मधुर गाते... स्वगख में रहते, 

   नबना नवश्राम नलए वे... स्वगख में गाते; 

   देरू्ौँगा वहाौँ उनको भी, ननश्चय मैं यह जानता हौँ। (२) 

 

३. कब मैं जाऊौँ , कब जाऊौँ ... त्राता के ननकट, 

   उसको मैं कब देरू्ौँ... मेरा प्रीतम वह; 

   सदा उसके सार् मैं रहौँ, यही नदल से चाहता हौँ। (२) 

 

४. अब मैं जल्दी जाऊौँ  उस पार... जहाौँ मेरा िर, 

   यात्रा का अन्त नदर्ाता है... िान वह मनोहर; 

   मुझसे पहले जो पहुौँचे हैं, नमलने को मैं जाता हौँ। (२) 

 

५. आनन्द है सदा वहाौँ... यह है स्वगख धाम, 

   आदर, शाक्तन्त, अद्भुत सुर्... जहाौँ नवराजमान; 

   शोक और के्लश, दुुः र् होगा सब दूर, अपने काम से नवश्राम पाऊौँ । (२)

(२) 
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9: A Maj 

 

Swarg mera desh, swarg mera ghar, 

Yahaan pardesi hoon, saraay mein rahta hoon; 

Main ab yaatra mein hoon. 

 

1. Kaisa shobhaayamaan hai woh... swarg mera desh, 

Sundar bhi anupam hai... swarg mera ghar; 

Chalte-chalte is jag mein mey, bishwaas hi se dekhta hoon. (2) 

 

2. Sada doot madhur gaate... swarg mein rahte, 

Bina bishraam liye wey... swarg mein gaate; 

Dekhoonga vahaan unko bhi, nishchay main yah jaanta hoon. (2) 

 

3. Kab main jaaoo, kab jaaoo... traataa ke nikat, 

Usko main kab dekhoo... mera preetam woh; 

Sada uske saath main rahoo, yahi dil se chahata hoon. (2) 

 

4. Ab main jaldi jaaoo us paar... jahaan mera ghar, 

Yaatra ka ant dikhaata hai... sthaan vah manohar; 

Mujhse pehle jo pahunche hai, milne ko main jaata hoo. (2) 

 

5. Aanand hai sada woha... yeh hai swarg dhaam, 

Aadar, shaanti, adbhut sukh... jahaan viraajmaan; 

Shok aur klesh, dukh hoga sab door, apne kaam se vishraam paaoo. (2) 

(2) 
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१०: A Maj 

 

हम हैं प्रभु का स्वगीय घिािा, नजस में प्रभु खुद ही िहता है। (२) 

 

१. कैसा सुन्दर है प्रभु का िराना, (२) 

चारो ंनदशाओ ंसे बुलाया है, (२) 

एक देह बने हैं, नाता है लोह का, (२) 

चाहे हजारो ंभार्ा से हैं। (२) 

 

२. एक नया मनुष्य हमको बनाया, (२) 

स्वगीय कुटुम्ब के तो हम सब हैं, (२) 

एक सार् नमलकर गठकर रहते, (२) 

ईश्वर का डेरा हम बनते हैं। (२) 

 

३. न कोई काला, गोरा, धनी है, (२) 

और न गरीब, कोई बडा भी है। (२) 

न कोई छोटा, अनपढ़ और ज्ञानी, (२) 

यीशु प्रभु ही तो सब कुछ है। (२) 

 

४. प्रभु का िराना, उसमें न झगडा, (२) 

न कोई ईष्याख, कपट, भेद है। (२) 

शाक्तन्त, आनन्द और सच्चा पे्रम उसमें, (२) 

प्रभु ही उनको चलाता है। (२) 

 

५. प्रभु का िराना इस जग में है, (२) 

सेवक को अनधकार स पंा है। (२) 

हरेक को उसका काम नदया है, (२) 

द्वारपाल हर िडी जागता है। (२) 

 

६. मन में नवश्वास और दृढ़ता, आशा है, (२) 

यात्रा में जयवन्त, उत्साही हैं। (२) 

जग के नलए हम आदशख बने हैं, (२) 

शतु्र की हार पूरी इसी में है। (२) 

 

७. वह नदन ननकट है, प्रीतम आएगा, (२) 

जागते रहो! उसने कहा है। (२) 

सच्चा, नवश्वासयोग्य बनकर रहते, (२) 

धीरज से बाट उसकी जोहते हैं। (२) 
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10: A Maj 

 

Ham hain Prabhu ka swargiya gharaana, jis mein Prabhu khud hi rahta hai. (2) 

 

1. Kaisa sundar hai Prabhu ka gharaana, (2) 

Chaaron dishaao se bulaaya hai, (2) 

Ek deh bane hai, naata hai lohu ka, (2) 

Chaahe hajaaro bhaasha se hai. (2) 

 

2. Ek naya manushya hamko banaaya, (2) 

Swargiya kutumb ke to ham sab hai, (2) 

Ek saath milkar gathkar rahte, (2) 

Ishwar ka dera ham bante hai. (2) 

 

3. Na koi kaala, gora, dhani hai, (2) 

Aur na garib, koi bada bhi hai. (2) 

Na koi chhota, anpadh aur gyaani, (2) 

Yeshu Prabhu hi to sab kuchh hai. (2) 

 

4. Prabhu ka gharaana, usmein na jhagada, (2) 

Na koi irshya, kapat, bhed hai. (2) 

Shaanti, aanand aur sachcha prem usmei, (2) 

Prabhu hi unko chalaata hai. (2) 

 

5. Prabhu ka gharaana is jag mei hai, (2) 

Sewak ko adhikaar saupa hai. (2) 

Harek ko uska kaam diya hai, (2) 

Dwaarpaal har ghadi jaagta hai. (2) 

 

6. Man mei bishwas aur dridhata, aashaa hai, (2) 

Yaatra mey jayawant, utsaahi hai. (2) 

Jag ke liye ham aadarsh bane hai, (2) 

Shatru ki haar puri isi mein hai. (2) 

 

7. Wah din nikat hai, pritam aaega, (2) 

Jaagte raho! Usne kaha hai. (2) 

Sachcha, bishwasyogya bankar rahte, (2) 

Dhiraj se baat uski johte hain. (2) 
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११: G Maj 

 

प्रभु की मनहमा प्रभु के घि को, 

भि नदया, वह भि नदया। (२) 

 

१. पाप और अधमख के कारण, जो सब ही, 

ईश्वर की मनहमा से रनहत हुए, 

तानक नफर मनहमा मनुष्य को नमले, (२) 

प्रभु यीशु ने प्रायनश्चि नकया। 
 

२. अनुग्रह सच्चाई से पररपूणख होकर, 

हमारे बीच में डेरा नकया, 

जैसे नपता के एकल ते की, (२) 

हमने देर्ी उसकी मनहमा। 
 

३. इसनलए प्रभु एक िर है बनाता, 

बहुमूल्य जीवते पत्थरो ंद्वारा, 

उसका ही नमूना और संकल्प से, (२) 

तानक भरे उसमें उसकी मनहमा। 
 

४. शाक्तन्त का राजा िर जब बनाता, 

मनुष्य का गडबड उसमें न हो, 

मूल्य के द्वारा िान वह र्रीदा, (२) 

पसन्द जो उसने रु्द ही नकया। 
 

५. पूरी अलायदगी में िर को बनाता, 

आक्तिक ऊौँ चाई पर नेव डाली, 

उद्धार और स्वगीय जीवन-साक्षी के, (२) 

द्वारा प्रभु ने सब कुछ नकया। 
 

६. प्रभु यीशु आज नसंहासन-आरूढ़, 

शैतान को पाौँव तले कर नदया, 

जयवन्त वह होकर पूरे नवभव में, (२) 

िर को ज्योनत से भर नदया। 

 

७. िर जब उसका बन जाता है, 

आग ऊपर से नगरती है, 

सारी मनलनता को भस्म वह करके, (२) 

िर को मनहमा से भर नदया। 
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11: G Maj 

 

Prabhu ki mahima Prabhu ke ghar ko, 

Bhar diya, wah bhar diya. (2) 

 

1. Paap aur adharm ke kaaran, jo sab hi, 

Ishwar ki mahima se rahit hue, 

Taaki phir mahima manushya ko mile, (2) 

Prabhu Yeshu ne prayashchitta kiya. 

 

2. Anugrah sachchai se paripurna hokar, 

Hamaare beech mei dera kiya, 

Jaise Pita ke eklaute ki, (2) 

Hamne dekhi uski mahima. 

 

3. Isliye Prabhu ek ghar hai banaata, 

Bahumulya jiwate pattharo dwaara, 

Uska hi namuna aur sankalp se, (2) 

Taaki bhare usmei uski mahima. 

 

4. Shaanti ka Raja ghar jab banaata, 

Manushya ka gadbad usmei na ho, 

Mulya ke dwaara sthaan wah kharida, (2) 

Pasand jo usne khud hi kiya. 

 

5. Puri alayadagi mei ghar ko banaata, 

Aatmik uchai par nev daali, 

Uddhaar aur swargiya jeewan-saakshi ke, (2) 

Dwaara Prabhu ne sab kuchh kiya. 

 

6. Prabhu Yeshu aaj sinhaasan-aarudh, 

Shaitaan ko paaw tale kar diya, 

Jayawant wah hokar pure bibhav mei, (2) 

Ghar ko jyoti se bhar diya. 

 

7. Ghar jab uska ban jaata hai, 

Aag upar se girti hai, 

Saari malinata ko bhasma wah karke, (2) 

Ghar ko mahima se bhar diya. 
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१२: C Maj 
 

तुम प्यािे प्रभु की सेवा में अपिे को दाि किो, 

तुम हो प्रभु की पनवत्र प्रजा, उसकी तुम सेवा किो। (२) 
 

१. अन्धकार से जीवन में, वह रोशनी ले आया; (२) 

उस रोशनी में हमने, एक मागख नया पाया; (२) 

जीवन तुम्हारा उसके नलए, जीवन बनलदान करो। (२) 
 

२. कल तुम जो भटकते रे्, अनजान-सी राहो ंमें; (२) 

वह तुमको बचा लाया, उस प्यार की बाौँहो ंमें; (२) 

प्यार उसका है नकतना अद्भुत, उसको तुम याद करो। (२) 
 

३. है याद तुम्हें प्यारो, तुम जने्म पापो ंमें; (२) 

पापो ंकी माफी दे दी, उसके पनवत्र लोह से; (२) 

अब मन तो प्रभु का मक्तन्दर है, ननत्य उसको ध्यान करो। (२) 
 

४. सेवा जो करे उसकी, फल पाएगा वह अन्त में; (२) 

यह कैसा बडा मान है, न औरो ंने पाया है; (२) 

आभारी होकर चरणो ंमें, उसकी बडाई करो। (२) 
 

12: C Maj 
 

Tum pyaare Prabhu ki sewa mey apne ko daan karo, 

Tum ho Prabhu ki pavitra praja, uski tum sewa karo. (2) 
 

1. Andhakaar se jeewan mey, wah roshani le aaya; (2) 

Us roshani mey hamne, ek maarg naya paaya; (2) 

Jeewan tumhaara uske liye, jeewan balidaan karo. (2) 
 

2. Kal tum jo bhatakte the, anjaan-si raahon mey; (2) 

Wah tumko bacha laaya, us pyaar ki baanho mey; (2) 

Pyaar uska hai kitna adbhut, usko tum yaad karo. (2) 
 

3. Hai yaad tumhe pyaaro, tum janme paapo mey; (2) 

Paapo ki maafi de di, uske pavitra lohu se; (2) 

Ab man to Prabhu ka mandir hai, nitya usko dhyaan karo. (2) 
 

4. Sewa jo kare uski, phal paayega wah ant mey; (2) 

Yah kaisa bada maan hai, na auro ne paaya hai; (2) 

Aabhaari hokar charano mey, uski badaai karo. (2) 
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13: C Maj 
 

1. O what a wonderful, wonderful day, day I will never forget; 

After I'd wandered in darkness away, Jesus my Savior I met. 

O what a tender, compassionate friend, He met the need of my heart; 

Shadows dispelling, with joy I am telling, He made all the darkness depart. 
 

Heaven came down and glory filled my soul, 

When at the cross the Savior made me whole; 

My sins were washed away, and my night was turned to day, 

Heaven came down and glory filled my soul! 
 

2. Born of the Spirit with life from above into God's family divine, 

Justified fully thru Calvary's love, O what a standing is mine! 

And the transaction so quickly was made, when as a sinner I came, 

Took of the offer, of grace He did proffer, He saved me, O praise His dear name! 
 

3. Now I've a hope that will surely endure after the passing of time; 

I have a future in heaven for sure there in those mansions sublime. 

And it's because of that wonderful day, when at the cross I believed; 

Riches eternal and blessings supernal, from His precious hand I received. 
 

14: C Maj 
 

1. Have you been to Jesus for the cleansing power? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 

Are you fully trusting in His grace this hour? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 

 

Are you washed in the blood, 

In the soul-cleansing blood of the Lamb? 

Are your garments spotless? Are they white as snow? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 
 

2. Are you walking daily by the Savior's side? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 

Do you rest each moment in the Crucified? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 
 

3. When the Bridegroom cometh will your robes be white? 

Are you washed in the blood of the Lamb? 

Will your soul be ready for the mansions bright, 

And be washed in the blood of the Lamb? 
 

4. Lay aside the garments that are stained with sin, 

And be washed in the blood of the Lamb; 

There's a fountain flowing for the soul unclean, 

O be washed in the blood of the Lamb! 
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15: C Maj 

 

1. I'd rather have Jesus than silver or gold; 

I'd rather be His than have riches untold; 

I'd rather have Jesus than houses or lands. 

I'd rather be led by His nail-pierced hand 

 

Than to be the king of a vast domain 

or be held in sin's dread sway. 

I'd rather have Jesus than anything 

this world affords today. 

 

2. I'd rather have Jesus than men's applause; 

I'd rather be faithful to His dear cause; 

I'd rather have Jesus than world-wide fame. 

I'd rather be true to His holy name  

 

3. He's fairer than lilies of rarest bloom’ 

He's sweeter than honey from out the comb; 

He's all that my hungering spirit needs. 

I'd rather have Jesus and let Him lead  
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=== wGo xf] Tof] dflg;, h;nfO{ tkfO{+n] r'Gg'x'G5 . ehg ^%M$ 
Blessed is the man whom thou choosest… Psalm 65:4 
 

 

Now go,… note it in a book… Isaiah 30:8 
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